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 תוהוגנ אלמ קוחר םלועמו
 םיכ תובחר םש תושמש
 ונישמש רואכ םיבכוכו

 .םש ,ריפס ןבא עיקר ינפ לע
 From a distant world, full of illumination,                                                           
The suns there as broad as the ocean, 
The stars there, like the light of our sun, 
On the face of the sapphire stone, there. 

  ועיגי יל תורושב
 גנפ ףוצ םיאלמ םיללטכ
  םלענ ןדעל ינולהנ

 .ןדעה ןויבח םש
News reaches me 
Like dew full of the delight of heaven, 
Guiding me to the hidden Eden, 
There the treasure is stored. 

  םיזילע םש םינפ לכו
 ,הליהת יריש רישי הפ לכו
 בל לכ שוחי תובגשנו
 .הליגב תוזזפמ םילגר לבו

All faces there are joyful, 
Every mouth sings songs of praise, 
Exalted feelings fill each heart, 
All legs dancing in jubilation. 

 



 
 ,ללגנ רפסכ דיתעו רבע
 ,עודי לכהו ,םותס ןיאו
 ,לכל הבהא האלמ שפנ לכו
 .עורז רואו ,םיפלאל םישוחו

The past and the future scrolled into one 
Nothing hidden, everything known, 
Every soul full of love for all, 
Feelings for the multitudes, and the light is sown. 

 
 ,םילחנכ םיפטוש םירבע לכב
 ,רואו הרובגו ,רהזו ,רהוטו
 ,רורדו שפוחו ,םיננער םייחו

 .םילעפמו ןויגה לכב םיאלממ
All pasts flows like rivers, 
Purity, illumination, strength and light, 
Life renewed, freedom and liberation, 
Fills all our thoughts and activities. 

 
 ,רשו טפוש ,ךירדמו הרומ ןיאבו

 ,ריהב לכה ,בוט לכה
 ,רשי לכה ,םוקע ןיאו ,תווע ןיאו
 .ריאי םויכ הלילו

Without teachers, guides, judges or politicians, 
Everything is good, everything is clear, 
Without crookedness or corruption, integrity reigns supreme, 
And night shines like the day. 

 ,תפאוש ישפנ הז םלועל
 .תפחרמ יחור הלאכ םייחבו

To such a world, my soul longs, 
In such a life, my spirit soars... 

--------------------------------------------------------------------------------------------- 



 :סק 'מע תורוא--ו״פק:׳א

  .םדאה לש ןוילע רתויה רשואה הנידמה ןיא

“A nation is not the highest happiness for a human being 

 ,הלודג תוירחא תרבחמ לודג רתוי ךרעל הלוע הניאש ,הליגר הנידמב רמאהל ןתינ הז
 םניאו ,הל לעממ םיפחרמ ,תוישונאה לש םייחה תרטע םהש ,תואידיאה ןומה וראשנש
  .הב םיעגונ

. This can be said about a regular nation that does not rise above the 
level of a mutual responsibility pact. Multitudes of ideals that are the 
crown of life of humankind, soar above the nation and have nothing to 
do with it  

 ,ןוילע רתויה ילאידיאה ןכות התייוהב קוקחש ,תילאידיא הדוסיב איהש הנידמ ןכ ןיאש המ
 םלוסב הנוילע רתויה תמאב איה וז הנידמ .דיחיה לש לודג רתויה רשואה תמאב אוהש
  .רשואה

This is not true with a nation that has ideals at its foundations,  
a nation in which the highest ideals are stamped into its very being.  
A nation such as this offers great happiness to the individual. 

                                                                         ,לארשי תנידמ ,ונתנידמ איה וז הנידמו
                              ,דחא ומשו דחא 'ד היהיש אוה הצפח לכש ,םלועב 'ד אסכ דוסי

  .ןוילע רתויה רשואה תמאב והזש

This nation is our nation, Medinat Israel-The State of Israel, the 
foundation of G-d’s Throne in the world, whose entire desire is that 
‘G-d will be One and His Name will be One’ (Zecharia 14:9)”.                                                     
This is truly the highest happiness. 

                   ,ךשוח ימיב ורוא תולעהל ידכ ,ךורא רואיבל אוה ךירצ הז בגשנ רשואש תמא
לודג רתויה רשואה תויהלמ לדחי הז ינפמ אל לבא .   

It is true that happiness as exalted as this requires a long clarification 
in order to raise its light in days of darkness. But this does not stop it 
from being the greatest happiness. 
-------------------------------------------------------------------------------------------------- 



 תלֶלֶוֹכּהַ תיהDִאֱהָ תוֹדחָאֲהַ -ב שדוקה תורוא
 

 

  ,ןימיתס לכד אמיתס"

More Sealed (hidden) than all the Sealed,    

                                                                                                                             
שירפ אלו ,אלכמ שרפתאו שירפ ,  

separate and separated from everything,                                 
and not separate, 

  ,ןקבדתמ היב אלכ אהד

 .אלכ אוה ,אלכב קבדתמ אוהו

because all cleaves to Him, and He cleaves to all, He is 
all.  

  ,דח אוה אלכו ,דח אוהו

And He is one. And all is one, 

  ,דחב ןירדהתמו ןירשקתמ ןיניצוב ראש לכ ךכ

 .דח ןוניאו

thus all the other Flames are connected and return to 
the one, and are (in fact) one.”                                                      
-Idre Zuta- אטוז ארדא                          



 ---------------------------------------------- 

                   ,תוהלאב-לכה איה ,תידוסה ,תיהלאה תללוכה תודחאה
       .ןוילע דוחיב ,יוברהו המשגההה לע הלעתמה

The Divine Universal Oneness, the secret, all is -                     
in Godliness,                                                                                
that rises above the materialization and multiplicity                        
in an elevated unity.                                                                                                      

 ,תיתדלותה תודחאכ ,תיללכה העונתה הדוסיש ,תימלועה תודחאה
 ןוצרה תודחאתהב הלגתמ ,ירמחב ינחורה לולכש התמגמש ,תישונאה
 .הנוילע הללכהב ,הבשחמהו

The Oneness of existence, whose foundation is the 
universal movement, is like the oneness that is 
born,the human, whose purpose is the spiritual 
perfection in the material- is revealed in the unification 
of will and thought, in the elevated all-inclusiveness. 

------------------------------------------------------------------------------ 

 

 

 

 



 -THE ONENESS OF EXISTENCEהָיָוהֲהַ תוּדחְאַ -א

 לכ ,רשועה לכו יובירה לכ ,ונל ריוצמה לדוגה לכ .תחא הדוקנב איה הלולכ היוהה לכ

 ,ונלש הנטנטקה תיקלחה ןטוקה תדמ תמועל ,יכרע אוה לכה ,הגלפהה לכו קוחירה

 .…ונלש ירסובה רויצב היורשה

All of existence is included in one point. All the size that we imagine, 
all the multiplicity and all the wealth, all the distance and all the 
division, all is relative, in relation to our small partiality, that is 
embedded in our immature/undeveloped perspective... 

 ,תוימרזה ,תוירופה ,תושדחתהה ,תוצצונתהה ,תוינוילעה ,קמועה ,הבוגה ,בחרה ,לדוגה
 ,הלא לכ ,םיעגרל םישדחתמ תורואמו םיירידת םיקרב ,הרכההו הרישה ייח תודדועתה
 .יהולא ץוצינ לש ףטנ ,היוהה תדוקנ ,תחא תחרוז הדוקנ םא יכ תמאב םניא ,םלדג לכב

The huge, the broad, the high, the deep, the elevated, the shining, the 
renewal, the fruitfulness, the flowingness, the encouraging of lives of 
song and recognition, constant shinings and renewed temporary 
illuminations- all these, in all their greatness, are in truth nothing but 
one gleaming point, point of existence, a drop of the Divine Spark. 

--------------------------------- 

 -THE MANIFESTATION OF THE ALL INCLUSIVE EXISTENCEהָיָוהֲהַ תוּללָכְּ תעַפָוֹה -ג

…. 

 תודחאב ,ןוילעה וגונעת םורב ,'ד רוא יוליג אוה הלוכ היוהה לכ לש הנורחאה תילכתה
 הממורה הלעמל הלעתי אל ולש ימצעה שיהש םייח ץוצינ םוש היהי אלש ,תאזכ הנוילע
 ,ומצע ינפב טרפו טרפ לכב חרוז הלוכ היוהה לכ לש יוליעה היהי זאו .תאז תוממור לכמ
 .הז לודג רשואל ץק ןיאו ,הב הארנו חרזומ הדגנ דמועש המ לכש ,אירלקפסא לש אמגודכ

The final purpose of the entirety of all existence is the revelation of 
the Light of God, in its elevated high bliss, in such a unity, that there 
is not one spark of life whose essential being does not rise to this 
high level. And then the elevation of all existence will shine in every 
particular part, as an example of a mirror, in which everything that 
stands before it , shines and is seen in it, and there is no limit to this 
great happiness.  



 תוריבש תוכירצו ,םינטק רתויה םיקלחל הלחתב דרפהל היוהה איה הכירצ ךכ םושמו
 לכ היהת אלה ,םכוכיזו םחוצחצ רחאו .תודוקנה תא דירפהל ידכ לעופה לא תאצל תולודג
 .ודובכו 'ד רוא אלמ לכהו ,ולכ שיה לכ תללוכ הדוקנ

And therefore existence needs to separate in the beginning to the 
smallest parts, and great breakages must occur in actuality in order to 
separate the points. After their polishing and refinement- every point 
includes all that is- and everything is full of the Light of God and His 
Honor. 

-------------------------------------------------- 
 
  The Oneness of the World-הדָלָוֹתּהְַו םלָוֹעהָ תוּדחְאַ -ב רדס

 The Revelation of the Oneness-תוּדחְאַהָ יוּלּגִּ -אי

 לש ןכותה לכבו ,םימעב ,םדאב ,םלועב תודחאה תא תולגל תפאוש דחא 'ד םשב האירקה
  .ןוימדהו לכשה ןיב ,תועדהו םישעמה ןיב ץרפ ןיאב ,היוהה

The calling out in the name of the One God aspires to reveal the unity 
in the world, in humankind, among nations, and in the entire content 
of existence, without any dichotomy between action and theory, 
between reason and the imagination.  

 םתודחא דצ תא תרכמה ,הנוילעה הראהה ידי לע ודחאתי םישגרומה םיצרפה םגו
  .םתמאתהו

Even the dichotomies experienced will be unified through a higher 
enlightenment, which recognizes their aspect of unity and 
compatibility.  

 ייחו העש ייח ,חצנה רוא אוה חורה ייחב ,הלוכ השודקה דוסי אוה םדאה לש םייחה ןכותב
 .תחא הדוגאב םלוע

In the life of the spirit it is the light of eternity, in which the temporal 
and the eternal merge in one whole. 

 ,םדאהל רשא ,בשוחה חכ לש תויקנעה תובשחמבש הלודג רתויה הבשחמה איה תאז
 חרואב ,תוהלא תולגתה םורמ דע ,ולש ינחורה יוליגה ןורשכ לכ ידי לע וברקב הלגתמה
 .םינפ לא םינפ לש העידיו ,לכש



This is the most august thought among the great thoughts that our 
intellectual capacity can conceive. It is revealed to us through our 
receptivity to spiritual illumination. It may take us to the height of a 
revelation of the Divine, by the way of reason, the knowledge called 
“face to face”. 
---------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 
 -Inclusiveness-The Supernal Allהָנוֹילְעֶהָ הלָלָכְהַהַ -ג רדס

 

 The Highest Unification-הָנוֹילְעֶהָ תוּדחְאַתְהִהַ -כ

 וילע תטלבתמ תוינגרואה תנוכתו ,ויקלח רתוי םידחאתמ םלתשמו ךלוה םלועהש המ לכ

 .ויטרפבו ויללכב ,םוקיה לכ םע ונוצרו םדאה לכש תודחאתה איה הנוילעה תודחאתהה .רתוי

The more the world progresses and comes to wholeness, (the more) 
its portions unite, and the organic nature becomes more obvious. The 
highest unification is the unification of the human intellect and will 
with all of existence, in general and in particular. 

 'דב םיקבדה םיקידצהש אלפ לכ ןיאו ,האולימב וז הלועפ השוע יהלאה ןינעה םע תודחאתהה

 .תוריפ השוע םתלפתו ,היוהב לעופ אוה םנוצר

The unification with the Divine fulfills this unification completely; 
there is no wonder that the will of the righteous, who cleave to 
HaShem, acts on existence, and their prayers bear fruit... 

 

------------------------------------------------------------------------- 

 A Love For The World-םלָוֹע תבַהֲאַ -טכ

 םתפיאשו םצפח לכ ,הפיקמ רתויה תוללכה ןמ םידרפנ תויהל םילוכי םניא המשנה ילודג

 אוה אלמ ללכה םנמא .וקמעו והבג ובחר אלמב ללכה ,ולוכ ללכה תבוט דימת איה



 ואולימ יפל םא יכ רטועמ ללכה ןיא ,םייתורבח םיטרפו םיישיא םיטרפמ ,רקח ןיא םיטרפמ

 ..…ותוא םימילשמה ,םילודגהו םינטקה ויצוביק לשו ,םייטרפה וישיא לש םתומלשב

Great souls cannot dissociate themselves from the most universal 
concerns. All they desire and aspire for is the universal good, 
universal in its comprehensiveness, universal in its full width, height 
and depth. But the whole is constituted of numberless particulars, 
particular individuals, and the particular communities, whether small 
or large, of which it is constituted... 

 
 לש רשואל ,םדא ינבבשו ,תוירבבש םידיסחה ,םיבוטה בל תא תאלממ הלוכ היוהה תבהא
 ,היוהה לכ תבהא תא םיבאוש םה ,םילחימ םה לכה לש החמשלו הרואל ,םיפצמ םה לכה
 לש הרומגהו תטלחומה תומלשה תבהאמ ,הנוילעה 'ה תבהאמ ,הירוצי יובירב תנווגמה
 ……לכ תא היחמו לכ ללוחמ ,לכה תבס

A love for all existence fills all the hearts of the good and kindly ones 
among creatures, and among humans. They year for the happiness of 
all, they hope that all may know light and joy. They draw into 
themselves the love for all existence, differentiated into many forms 
of being, from the higher love for God, from the love of absolute and 
total perfection in the Cause of all, who created and sustains 
everything… 
 
 
 
 
 
 
 

 תופידר תוביא ,תוירוטנק אלמ ,יחה ,דוחיב ,םלועה םיאור םהשכ וללה הבהא יקושמ
 תללכה תא תואיבמה תופיאשב םהייח לכב םיפתתשמ תויהל םיגרוע םה דימ ,םידוגנו

 םיגרוע םהש םיהלא תברקש ,םיעדויו םישיגרמ םה .םתולשו םמולש ,םדוחיאו םייחה
  .ללכה דעבו ללכה םע םתודחאתהל קר םתוא הליבומ איה ,םתמשנ אלמב ,הילא

When these love-possessed people see the world, especially living 
creatures full of quarrels, hatred, persecutions and conflicts, they 
yearn with all their being to share in those aspirations that move life 



toward comprehensiveness and unity, peace and tranquility. They feel 
and they know the nearness of God, for which they yearn, can only 
lead to joining themselves with all and for the sake of all. 
 

 ,תודגונמ תופיאשו תותכ ,תותד ,םימע לש תוגולפ םיאצומו ,םדאה תורדשל םיאב םהשכ
 ינחורה שוחב                       .דחאלו החאל ,לכה תא לילכהל םחכ לכב םיצמאתמ םה
 ,םה םיריכמ ,םירצמ לכל לעממ יהלא ףועמ תפפועמה ,הכזה םתמשנ לש אירבה
 תויהל תוכירצ תובוט רתויה תויתורבחה תורוצהש ,םיאלמ תויהל םיכירצ םלוכ םיטרפהש
  ,םימלשה םייחה רואב ןהיטרפ רשוא לכ םע תוסנכתמו ,תולעתמ

When they confront the human scene, and find divisions among 
nations, religions, parties, with goals in conflict, they endeavor with 
all their might to bring all together, to mend and to unite. 
With the healthy instinct of their noble souls, hich soar with a divine 
thrust above all confinements, they feel that the individuals need to 
be enhanced, that the best of societies must rise to greater heights, 
and to enter with all the affluence of their individuals into the light of a 
universal life. 

                           .םולש אלמו דחואמ ולוכ ללכהו ,הלעתמו רומש טרפ לכ היהיש םיצפח םה
They want that every particular shall be preserved and elevated, and 
the collective whole will be united and abounding in peace. 

 
  םהו ,ויוליעו וחצנ ורשא םע םהייח קמעמ לכב רושק םבלו ,םמע לא םיאב םהשכ

  דחאתהל םילוכי םניא ,תוגלפמל ,תוגלפמל גלופמ ,קרופמו קלוחמ ותוא םיאצומ
  ,הגלפמ םושב הרומג תודחאתה

When they confront their own people, to whose happiness, continuity, 
of their being, and  and perfection they feel committed in all the depths

n into parties and parties, they cannot identify find it splintered, broke
themselves with any particular party 

 
 .הבוטו האולימ לכב ,הללכב הלוכ אקוד ,הלוכ המואה םע דחאתהל םיצפח םה יכ

They desire to unite themselves with the whole people, only with the 
all-embracing whole, in all its fullness and good. 
-------------------------------------------------------------- 
  

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 


